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T. H. Epmekosa, 6. Mondaranu
Kazak yiITTBIK KBI31ap MeAaroTuKaIbIK YHUBEPCUTETI,
Kazakcran PecyOnukacer, ATMarsI K.

Y/ITTbIK CAHAHbI XXAHFBIPTY APKbIJ1bl
EMIJIE EPEXEJIEPIH TY3Y/[JIH MAHbI3bl

Maxkana conevl ke3depi Ka3ax oninOUin 1amviH 2paguKkacviia
Keuiipyee KamvlCmvl mMyblHOA2aH OipKamap moceneiepee ApHaIaobl.
byeinei ocahandany 0oyipi aknapam new mexHONOSUSHBIH KeH KAHAM
JHCAilbIn, KO2AMHBIH OAPAbIK canacel 0eplik Yu@prvlk Jcylieze eHin,
Kapeiwman oamyovt bacman kewin scamoip. Can-cananvl dazbimmuoly
3amMana Kewine inecin, 0amy yoepiciniy KapKblHObL beieH anybl 0o Kazipel
yakeimmuly manabel 6onca kepex. Onail 6oica, enimizoiy 0amMybIHbIH
bacmul 63ezi boavin mabvliamvly mil, KHa3zy mazo0blpsbl 6pKeHoey
MeH ocyOiy Ouik myzblpblHa 900eH 1aublK mocene 00N madblIMAK.
Olmxeni opoip xanvix, Kaia 6epoi YImmbvly HCAANbL OMIp CYpPY CAambvl,
KaIbINmacywl, 0amy Jicousl, Keuteici, Oyeineici MeH Keneulei aHa miniHiy
axyanvina mikenel 6aunanvlcmsl eKeni aumnaca oa mycinikmi. byn —
JamulH oninduine Kouty moceneci. Opune, 1amvin dNiNuUOUin Kabwvlioan,
ozan mybeeeilni Keuty ypoici o1eyMemmiK-casic, MOOeHU, IKOHOMUKATLIK
Manbl3bl 6me 30p Mocele.

Oznem mindepinoezi oppoepadus, opdosnus, mpanckpunyus
Mocenenepi Kazax miniHiy mabusamvina Kanau yinecedi 0ecen moceneoe
Axmem Batimypcoinynvl ycmanvlMblHa CylieHy Kajicemmicine MoH Oepineo.
byn ycmanvim kupunn oninbui men oHblH emleci CaHACLIHA OPHBIKKAH
Kaszipei OyblH Yuwin mocelHOay Kepinemini pac, 6ipax yimmuolK CaHAHbI
JHCan2bIPmMy apKwlibl Oy MoceneHi uieuiyee 601aobi.

Kinmmi ce3dep: namvln oninbui, emne, opgoepagus, opgosnus,
MpancKpunyus

Kipicne

EnGaceiHBIH KOFam/a YJIKEH pe3oHaHC TyIbIpraH «PyxaHW >KaHFBIpY»
OarmanamachlHa HETi3ri MiHAeTTepAiH Oipi — Ka3ak TiiiH OipTiHIEN JIaTBIH
rpadukaceiHa kemripy [1]. Kazip Ka3zakcTan KOFaMbI JTaThIH KapIriHEe KOITy
mporecine kipicinm kerri. Kazak Tim ominOuiH naTeiH rpaduKackiHa KeIipy
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XeHIHJeT] YITTHIK KOMUCCHS KYPBUIBII, KOWBUIFAH MIHIETTEPAl KY3ere achlpy
YLIH TOPT apHaibl >KYMBIC TOOBI KYPBUIIBL:

opdorpadusieik (Kazak odimOuiH JaThH T'paduUKaceiHA KOIIipyae
opdorpadust MeH opdodmus epexenepid JalbIHAAY YIIiH).

- guicTeMeliK (JaThlH JINOUIH YHPETy jKOHEe OKBITY dICTEMECIH Kacarl,
OHBI Oi1iM Oepy XKyiieciHe OIpTIHAEH HTI3Y YILiH).

- TepMuHXacaM (JaTelH rpadUKachIHBIH HETi3iHJe Ka3ak TiJiHIH
TEPMHHOJIOTHUSUIBIK, 0a3achIH JKYHeNey YIIiH).

- capanTaMajblK-TeXHUKaJbIK (1aTbiH rpadukackiH IT-TexHomOTHS
TajlanTapblHa COUKEC KEITIpy YILiH).

ArTaFaH )KyMBIC TONITaphl Ka3ipri TaH/Ia 63 )KYMBICTApPBIH asKTay JeHTeHiHze.
Oinbu xx00ackl OipHEIIIe PeT YChIHBUIIBL. J[8J1 Ka3ipri TaH1a COHFBI JKETUIIPUIreH
HyCKachl a3ipienyne. Kannaii oninOu Oekice jie, eMIie epexerniepin Kaita Ty3yre
Typa KeJe/li. ONTKeHi aJIinOH aybICTBIPY pill aybICTHIPY EMEC, CAHAHBI )KAaHFBIPTY
HET131HJIe eMJIC ePEIKEIICPiH JC KAHFBIPTY.

Matepuangap MeH aaicrep

«Kana oninOu HeriziHzaeri Kasak Tijli eMyeciHiH epexenepi» «Eremen
Kazakcran» raserinzie kapblK KepreHiHe Oip >KbUIJIaH aca yakbIT ©TKCHIMEH,
T FATBIMIAp Oip TOKTaMFa Kelie KOWFaH koK [2]. EmMite epexxenepin Takbuiay,
capanay, CaJbICTBIPY SIICTEepi apKbUIBI Ka3ipri eMie epexenepinaeri keuoip
MaceJiesiepre KaTbICThI )KaH-KaKThI OiJIaHy KaKeTTiriH kepcerTi. Emite epexenepi
Ka3zak yaATTBIK KbI3Jap MEAarorukanblK YHHBepcuTeTi Ka3zak Ti OuUTIMiHIH
TEOpHUsICHl MEH dJicTeMeci kadenpaceiHbiH, A. baiitypceinyinsl ateiHgarsr Tin
O11iMi MHCTUTYTHI JKaHbIHAH KYpbUTFaH OpdorpadusuiblK TOI MaXKUTICTEpl MeH
Oacmace3 OeTTepiHJIC TalIKbUIAHBIN, capananasl [3]. Kupumn xasysl kesiHue
KOJIZIAHBII JKYPreH eMJile epekeNepiMiz0eH CalbICThIPY KYMBICTAPhI XKYPri3uii.

Hatukenep Men TaskbliayJiap. Endacer Makanacs! 0i3/1iH JIEKCHKOHBIMBI3Fa
YATTHIK KOJI, KOFAM/BIK CaHAHbI JKaHFBIPTY CHSKTBI YFBIMIAPABIH KOJIJaHBLTY
XKUIJITIH apTTHIPBII KaHa KOMFaH KOK, CaHara CUIKIHIC acajpl. Oninbu
»00aapbIHbIH KOIITEIl YCHIHBIIYBI, OipHele peT Ouik MiHOepieH KalThIN Kelyi,
BAK kypasnmapsl MeH 9J1€yMeTTiK JKeJiIep/Ieri TaIKblIay IbIH MOJIJIBIFBI T.T. OYJT
MOCeJICHIH Tayail eJiH caHachlHA KO3Fay CallFaHbIH aifFaKTaca Kepek. Ominon
MaceleciMeH aifHaJIBICyIIbl FaJbIMAAPBIMBI3 OYJ1 OJINMOUIIH KOJJAaHBICTAFbI
anminOuaeH e3remeniri 0onaTbIHABIFEIH OipjeH aiiTTel. Fambivm E. Kaxpioek:
«Keiibipeynep ominbu aybICTBIpY Opill aybICTHIPY jAen oinaiapl. Onail emec,
Oyn Tek KaHa 1-2 maifbI3bl FaHa, oHall Macesne. EH GacThIChl TimiMi3niH OYKia
3aHJBUIBIKTApbIH ©31HIH TaOMFaThIHA Ccail )kacall NIBIFApYBIMBI3 Kepek» [4] —
nece, npodeccop O. JKyHicOek: «dHIIMEHI TeK dJiNON aybICTHIPY TOHIpEriHae
FaHa KaJ/plpMail Hemece Oip TaHOAHBI €KiHIINI TaHOara Kajail aybICThIpaMbI3
JICTeHTe FaHa caiiMai, a3y TOHIpETIH/EeT] e3re Je MaceleNepAi KaMThII OTHIPY
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kepek 6omazapl. Kazipri o1inouimMizai «Ka3ak a1inoui» JIer aTay IblH eIl peTi XKOK.
OITKeHI OJ1 «Ka3aK oJinoui» eMec, «Ka3aK-OpbIC SIIIMOMI», TINTCH aKUKATHIH
alTHIN «OpBIC-Ka3aK dIinoui» aece ae 0onaapl. OUTKeHI oainouimMi3 Oip TUIHIH
eMec, dJICKAIlIaH KOC TUIIIH OJimOui OOJBIN OPHBIFBII auael»y [S], — AcHmi.
Byn macenene 6enrini FansiM H. Yonupin mikipi ae aWKbIH, Ka3ipri ®a3yablH
OJIKBIIBIFBIH KOPCETE/l: «...Ka3ipri KOJIaHBUIBIN XYPreH Opbic rpaduKackiHa
HeTi3/IeJIreH JKa3yAbl, MEHIH OWBIMIIA, YJITTHIK CHIIATTAFbl XkKa3y Jel TaHyFa
Gosmaiifipl, eifTKeHi, OipiHIIiAeH, 9IinON KypaMbIH/a Ka3aKThIH JbIOBIC XKYiieciH
OciineneMeiiTin apintep O0ap. ExiHunieH, Ka3akThIH TOJ CO3/Iepi Ka3ak TiTiHIH
JBIOBIC epesKeciMeH, all TOJIBIN JKaTKaH KipMe ce3lep (IKOHOMHKA, MEIUIIMHA,
uex, ¢pyroon, 1.0.) opeic ophorpaduACHHBIH €peKECIMEH Ka3bUIBII XKYP.
Byn kesinne OpTanbIKTBIH HYCKaybIMEH jKacallFaH, TOTAIUTAPIIBIK PEXIMHIH
«KYHJBUTBIKTapbD». KiHiri ophic TiTiHE OaliTaHbIN KAJIFaH MYH/Iai KOCTUTI XKa3y-
CBI3Y/IbI YITTHIK CHITATTaFbI pyXaHH TIYHHUEMI3 JieTl TaHy ekitainai. COH/IBIKTaH /1a
JIaHAJIBIKTHIH ANKAHIIBICH 00JIFaH AXaHHaH TaFbUIBIM aJla OTBIPHII, Ka3aK *a3yblH
TyOereiini peopmanay apKbLUIbI OFaH YITTHIK CHIIAT Oepy Ke3eK KYTTipMeC ©3€KTi
Macenenep iy 6ipi 6ok oTeIpY [6, 13].

Faneimpapasiy OipaybI3pl OChIHAANH TOKTaMBIHBIH HOTHUXECIHIE COHFBI
TaJIKbUIAY 1A )KYPIeH SJIION KipMe ABIObICTap bl OCHHENEHTIH opinTepAeH Tyrenre
JKYBIK Ta3apThUIIBL. bapibik apintep xaHa oIinmoOuae OH MEeIIiMiH TaMKaHbIMEH,
2-3 npIOBIC TIEH OHBIH TaHOACKIHA KAaTHICTHI Macese 0ap. KubIHIIBIK — OpBIC TiNiHAS
JIaybICTBI HIOBIC OOJIFaH/IBIKTaH, XKacaH bl eMJIe apKbUIBbI Ka3aK T1IIHE KaChIHIaFbI
JIAYBICTHI JBIOBICTHI <GKYTHIT aJIbI, KOJAHBICTAFBI SJIIMOMIMI3Te alIaHaai
€HIeH «JIaybICTBI» U MEH Y-J1a OOJIBII TYP.

Kesinne casicaT bIKajabIMEH SHI131INeH Ka3ipri KOJIaHbICTaFbl SJIinOHiMizre
JIaWBIKTAIFaH eMJIEMI3/IiH JYPBIC-OYyphIC KAaFUIAaTTaAPbIHBIH CAHAMBI3Fa OPHBIKKAHEI
COHIIIA — Ka3aK TUTIHIH TOJl TaOWFaThIHA YPKE KapaWThHIap a3 OoiMail Typ.
Byn moacenene, xachlpaThIHBI JKOK, JUHIBUCTEPJIIH ©3 apachlHJa «apKaH
TapTHICTBIHY OacTanbln KeTKeHiHe Oipa3 Gonabl. bip xarpiHaa omindu MeH
eMJIC TiJ1 TaOWFaThIHA Cail TY3UTyi KepeK, Ke3iHJe KOJJJaH CHIi3UITCH JKaCaH bl
JBIOBICTAPD MEH OCBI JBIOBICTAPIBI CIHIPY YIIIH KacajdFaH eMJie epexeliepiHe
JI9JT Ka3ipri OHTAMIIBI COTTE TY3ETY KYPTi3ill aybl AYypBIC e CaHaWTBIHAAD,
eKIHIII )KaFbIHJa Ka3aK TUTiHIH TAOMFAaThIHAA JaYBICTHl K MEH Y JILIOBICTApBIHBIH
YKOK €KEH/III'H MOMBIHIaFaHbIMEH, 0/1aH 0ac TapTy HOTHXeciHAe opdorpadusaa
TYWATKUIII MaceseIep/IiH KoOCHEeTiHIH, )Ka3FaH/Ia Jia, OKbIFAaH/1a J]a aBTOMATU3MHIH
OoCeHICHTIHIH ayiFa TapTaThiHAap Typ. Erep Oe30cHHIH Oip >KaFbiHA Ka3y/Ibl
ABTOMATTAHIBIPY/IbI, YHEM YIIIH KAPHUJUT )KYHECIHCTI «IayBICTBD U MEH Y-JIbI,
SKIHIII KaFbIHA Ka3aK TUTIHIH TeJl TaOMFaThIHA Cail, JaybICThI JBIOBICTAPMCH
TipKecin KaHa OybIH KYpPaWTBIH JaybICChI3 W MEH Y-Ibl KOMBIN Tapaspuiap
GoJicak, Kaii >karbl Oarnan Taptaasl? TeTeHHEH Topenik aiTiai, AJUIaHbIH Ka3ak
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GayaceiHa OepreH YIIKEH ChIibl, Ka3aK pyXaHHUsATHIHBIH KOCEMI, TMHTBUCTUKAIIBIK,
Ty#ciri Eypona yHuBepcureTTepin ToMamMiaFaH FyJiamMaiapMeH Tepesenec AXMeT
BaiiTypchiHynbIHA XKYTiHII KepeHikmi. AKaH aieMHiH Oipa3 Tijnepinzaeri apim
IeH ABIOBIC colKeciMiHe Tanjay jkacail Kejim, Ka3ak, KbIPFbI3 TUIIepl Typasibl
MBIHAJIal TYKBIPBIM aiiTanpl: «KeiOip xKypTTapablH TUTIHIETI ABIOBICTaPE MEH
apinTepi eKeyiHiH apachlH/a COUKECTIK KYIITI OOJFaHBIKTaH, CO31HIH XKa3bLIYhI
MEH alTBUTYbI apachlHAa Jia COMKECTIK KymTi 6onaabl. JpIObICTap MEH apinTep
apachlHJa COWKECTIK KYIITiI OOFaH/BIKTaH, CO31HIH a3bUTybl MEH aiThITYBIHBIH
apacblHa fa coiikecTik Kymri... Comaii OoJiFaH COH 0i3/e CO3MiH INIHaeri
JBIOBICTapBIH aiiblpa Oimy eTe kepek. Co3iH ApIObICTaphIH JYPhIC alblpa 61,
oJlapFa apHAIIFaH dpinTepi KOsl OLTyiH e3iMeH Jie¢ YHpEeHyI eMuUIeMi3aiH a3
6o01ca 60-70 %-in Oinin Kanaxe [7, 16]. Akan aiiTKan Oy epekuIerik — 01311iH
TUTIMI3/IH KEMIILTITi eMec, KepiciHiie apThIKIIbUIBIFbI! COHIBIKTAH Jia TiIIMi3 OCBI
yaKbITKa JIediH op(oaITusi MEH TPaHCKPUIIIIMSFA COHIIAIBIKTHI TOYEI1i 00JIMa bl
(xeitbip TyOip MeH TYOip, TYOIp MEH KOCHIMIIIA JKITIH/IET1 Al THIIBIM 3aHIBUTBIFBIH
aiirnaranna). AKaH MyHBI Ja KOJIMEH KoWraH/ail »a3bln KeTkeH: «Opbicta 0ip
€e3 JIBIOBICBIHA Kapal &Ka3bUTbII, OH CO3 BIOBICEIHA KapaMaii ska3buiaThiH 0oJica,
Ka3aKTa OH Ce3 JbIOBIChIHA Kapaii JKa3bUIbIIl, Oip co3 FaHa JABIObICEIHA Kapamal
xazpitanb» [ 10, 26]. COHOBIKTaH 1a U MEH y-Fa KaThICThI €CTUTII TYpFaH JbI0OBICTHI
«YHEMJIETI, aBTOMATTaHABIPY» KaFU1achl apKbLIbI Op(O3ITHS MEH TPAHCKPHITIHSFA
9CIPEKYMapIIBIKThI, OHCBI3 [Ia UKEMi KEJIill TYPFaH T 3aHAbUIBIFbIHA KOTIe-KOpHEY
TOCKaYbUI KOWBIII, )KaJIFaH eMJIe TY3yre acep eTe/l. bacTaybli ChIHBIIT OKYIIBICHI
MBIH, CBIABIP, )KbIH, CYY, TY3YY J€l )Ka3ca, MyHbIH KaTe JeTl, OHbI 0p(o3ust MeH
TPaHCKPHIILUIA KOPCETYIMi3 KEpPEK eKeH.

[IeiH MoHIHAE Oana AKaH aifTkaHgall ce3/iH IMIHAer ApI0BICTapbIH alfbIpa
OLUIreH IIKTCH, OFaH COWKeC apimmeH Tanbaamn Typ. Kasipri Koramia KajabInTacKaH
JKazyJarbl OCBI KaHCAK CTEOPOTHITI OY3y/Ibl ayBIPCHIHBII «GKa3yAbl KMBIHAATHII
HE Kepek?» NeTeH YCTaHbIMIAFbLIap KoK emec. OWiaHbin Kepeuikii, OipiHmi
CBHIHBINITAH OacTan aWTBUTYbl MEH Ka3bUIYBIHAA YJIKEH albIpMAlllbLIBIFBI 0ap
aFBUTIIIBIH, OPBIC TUIACPIHIH IPAMMATHKACKIH COJI YIIT OKUIIepiMeH Oipreit (kee
apThIK) MEHIEpreH Kas3ak OanackiHa OynaH Kaumail cammak Tyceni? XX raceip
OacbiHna AkaH aiTkannail: «Keit »xypTrapIbslH oyenae IblObIcTapbiHa dpin
apHaybIH/A IAaTaKTHIK 0ap OOJFAaHIBIKTAH, CO3/IEPIHIH JKa3bUTYbl MEH alThUTYbBI
exi Oacka ...JKa3y yIiH opin ajgFaHbIMEH, OJ1 9pinTepi TUTIHAEI JBIObICTapbIHA
CcoliKec KeJIMEWTIH aFbUIIIBIH, aMEePUKaH CUSKTHI )KypTTap. bynapabiH ce3nepinig
Ka3bUTybl MEH alThUTYbl alipbUIBII, aJbIC KETKEHJII1 COHIA, UT eI as3blIl,
LIOIIKA JIeTT OKHU/BD) JIeTeH MakKasl OoJIFaH jka3y JKyieci HaK ocbutapaiki». MiHe,
OCBI «UT JIETI 5Ka3blIl, HIOUIKA JIETT OKUTHIHY aFbUIIIBIH TUIH OKyAaH KHHAJIMaraH
ypIaK i MeH y-/IbIH aJlJIbIHJIaF bl 1Ay BICTHI ABIOBICTHI )Ka3FaHHAH «aBTOMATTaHOai»
KanMaiiapl. OHBI «MBIHA CO3/ KUPHILI KapIiMeH 3 opil apKbLIbl )Ka3aThlH €JliH,
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eHJIi 4-5 opinmeH >xa3aThiH OOJIBIHY JIeT OHCHI3 J]a KYMUDKII TYPFaH COLIMYMHBIH
KY/ITiH apTTBIPY KiMIe naiaanb1? AKaH alTKaH CO3iHIH JKa3bUTybl MCH AU THUTY BIHBIH
apachIHJIa J1a COUKECTIr KYINTI Ka3aK TUTIHIH Fakar TaOUFaThIH CaKTal KTy YILIH e
CaHaMBI3/Ibl XKaHFBIPTANbIK. Pac, MyH/aii TpaHCKPHITIKS MEH OP(OINHIFa MYKTaK
tinaep 6ap. Mbicaiisl, coJt aFbUTIIBIH TUTIHAETT night — [nart], double [ dAbl ], bird
[ba:d] teacher [ 'ti:tfo] door[do:], salmon [seemon] T.T. ce3aepaiH Ka3bLIBIMBIHIA
AlTBUIBIM/IA ECTIIMEITIH apinTep TYp, 61paK aFbLIIIBIHHBIH JKa3bUTbIMbI KHbIH A€
YPKIIT JKypreH Oaia KoK, 0apimi3 ylipeHynemi3. byran kuHanmaraH agam i MeH
y-JIbIH aJiIbIHA €CTIll TYPFaH JBIOBICTHI TaHOAAM aMaiIbl AETeHTe KiM ceHei?
CoH/ibIKTaH KUPUIUT TaHOACKIHA HETI3/IEIIreH QIO eMJIECIHIET] OChIHIal OJIKbI
TYCTapAbl )KOH/EH aJIaThIH CAT TYJIbL.

KopbITbIHABI

Bacteichl — cTeopoTHNTi OY3BII, YIATTHIK CAHAHBI )KAHFBIPTA OTHIPBITL, YIATTHIK
KoAThI cakray. CaHaHBI )KaHFBIPTY KYH CaibIH €HII, T IMMYHHTETIH SJICIpeTim
KaTKaH IeTTUINIK co3aepal urepryne jne kepek. CaHaHbl )KaHFBIPTY OWBLIFBI
MEKTeIKe 0apaThiH OaanapabiH «Oinmnecine» e kepek. KP biniM xoHe FeUTbIM
munucTpi K. Alimaranterotin TambI3 koHbepeHImsachHAa alTKaH «bi3 Ouninmneni
Kaiitapy kepek jaen ecenterimiz. On 2021 xKbUTbL, ©31€PiHI3re )KaKChI TAHBIC, Ka3aK
TiniHe OeitiMaenren AxMeT bailypChIHYIIBIHBIH d/1icTeMeci HeTi31H/Ie eHT131IeTiH
Oonanel» [8] mereH ce3iH XalbIK Kajlall KyaHa KaObUIMaFaHBIH, PyX Kalan
KeTepireHin Oinecizgep. Enzpenie «Omninme» xazylsuiapian AKaHabl KaiTa
3epJelneyai cypaiMbl3, MUHUCTPIMI3 allTKaH, XaJbIK KYTKEeH «OJIiNIeae» Ka3ax
TUTIHE TOH, TOH €MEC 9pINTEepIli TOFhITa Oepe calmy AKaH CalFaH Cypiiey eMec,
eIIKaH Al caHa )KaHFBIPYHI J1a eMec, TeK OHHIH aTbhIH («Cayar aury» - «Ouinme»)
ayBICTBIPY OOJIBIT IIBIFATHIHBIH AU TKBIMBI3 Kenenti. Erep skaHa «Ouinme» Tyselce,
OJI JIATBIH KapITiHe OHTAMIIBI KOIIYIiH Oepik ipretacel ga 6omap emi.

XXI Fachlp FBUIBIM MeH OiJliM Oepynaeri KapaMa-KaWIIbUIBIKTapAblH
xahaHnaHybsIMeH, oJIapJBlH aJaM3aTThIH JXaJllbl MaceJieJdepiMeH
OaliJIaHBICTAPBIHBIH KYIICIOIMEH cumaTTanansl. Kasipri aaeMIik FeUIbIM-011iM
KCHICTITIHICT] XaJIBIKAPAJIBIK CTAaHAaPT TaJlanTapblHa OOMBIHIIA OKY MPOIECIHIH
6acThl TYJFachl, CyObeKTiCI - OlmiMrepiepais GpyHKIMOHAIABI CayaTThIIBIFBI
MeH Oacekere KabinerTiniri 6osbn cananaabl. COHIBIKTAH JIaTHIH SJINOHiIHE
HETI3/IeNIreH Ka3ak dJIiNOMiH, eMJIe epekeNepiH OKbITYJa JIEKTPOH/IBIK KOHTEHT
KYpacThIpy OUTIM alylIBUIAPBIH cayaTThl, O9cekere KadiieTTi 00JybiHA 63
CCMTIrIH TUTi3€ alajbl ICTCH CCHIMIIEMI3.
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Marepuan 28.08.20 6acmara TycTi.

T. H. Epmexosa, b. Monoacanu
3HaunMOCTh opdorpadpuuecKnx MPaBWJI B BO3POKICHNH HAHOHAIHLHOTO
CaMOCO3HAHUS
Kazaxckuit HallMOHANBHBIHN )KEHCKUI MeJarornyecKuil YyHUBEPCUTET,
Pecnyonuka Kazaxcran, r. AJMaThL.
Marepuan noctynuin B pegakuuto 28.08.20.

B cmamve paccmampusaemcest pso akmyanbHbix 60NPOCO8, CEA3AHHBIX
€ NEPex00oM Kazaxckozo anghaguma Ha iamunuyy. B anoxy enobanuzayuu
UHGOpMaAYUs U MEXHOLO0SUU PACAPOCIMPAHAIOMC, NOUMU GCe CoU
obwecmsa 6x005am 6 YuPposyro cucmemy u nepescusaom ovicmpoe
pazsumue. Heobxo0umo uomu 6 Ho2y o pemenemM U YyCKOpsimy NPoyecc
paspabomku. Taxum obpazom, cyobba A3vIKA U NUCLMA, SEITIOUJUXCS
cmepoicHeM pa3eumusi CMpausl, 00CMOUHA 8bICOKO20 NbeOecmand
npoysemanus u pocma. Camo coboil pazymeemcs, umo o00pa3z HCU3HU,
CMaHoBNeHUe, NYmb pazeumus, npowioe, Hacmosujee u Oyoyuee
Kadic0020 Hapooa u 20po0a 3a8UCUm Om HOLONCEHUSL POOHO2O A3bIKA.
Omo npobnema nepexoda Ha ramunckuli angasum. Koneuno, npoyecc
NPUHAMUSL TAMUHCKO20 ANpAGUMA U €20 PAOUKATLHO20 Nepexodd Ha He2o
umeem GOIbULOE COYUATLHO-NOTUMULECKOE, KYIbIMYPHOE U IKOHOMUUECKOEe
3HAueHue.

B cmamve axyenm cmasumcs Ha HeoOX00UMOCmMuU c1e006anb
nosuyuu Axmema batimypcvinosa é eonpoce opgoepapuu, opgosnuu,
MPAHCKPUNYUU 8 MUPOBHIX AZbIKAX COBMECMUMbL C NPUPOIOT KA3AXCKO2O
asvika. [Ipasoa, HbiHeuHeMY NOKOIEHUIO, YX0OAUeMY KOPHIMU 6 KUPUTLIUYY
U ee NPasonUCanue, Maxas NO3UYUsL MOJICEN NOKA3AMbCs YOUSUMETbHOT,
HO pewums 5my npooiemy MONHCHO RYMeM B03PONCOCHUsI HAYUOHATLHO2O
CAMOCOZHAHUAL.

Kouesvie cnosa: namunckuil argasum, opgpoepagus, opghosnus,
MPAHCKPUNYUSL.
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T. N. Ermekova, B. Moldagali

The importance of spelling rules in the revival of the national consciousness

Kazakh National Women’s Teacher Training University,

Republic of Kazakhstan, Almaty.

Material received on 28.08.20.

The article deals with a number of recent issues related to the
translation of the Kazakh alphabet into Latin script. In today’s era of
globalization, information and technology are spreading, almost all sectors
of society are digitalizing and experiencing rapid development. You need to
keep up with the times and speed up the development process. Thus, the fate
of language and writing, which are the core of the country’s development,
deserves a high pedestal of prosperity and growth. It goes without saying
that the general way of life, formation, path of development, past, present
and future of each nation and city depends on the position of the native
language. This is a matter of switching to the Latin alphabet. Of course,
the process of adopting the Latin alphabet and a radical transition to it is
of great socio-political, cultural and economic significance.

Emphasis is placed on the need to follow the position of Ahmet
Baitursynov on how the issues of spelling, orthoepy, transcription in world
languages are compatible with the nature of the Kazakh language. It is true
that this position may seem surprising to the current generation, which is
rooted in the Cyrillic alphabet and its spelling, but it is possible to solve
this problem by reviving the national consciousness.

Keywords: Latin alphabet, spelling, orthography, orthoepy,
transcription.
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